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1. Цели освоения учебной дисциплины 

Целью преподавания дисциплины является повышение исходного уровня владе-

ния иностранным языком, достигнутого на предыдущей ступени образования, и практиче-

ское владение иностранным языком для использования его в профессиональной деятель-

ности при решении деловых, научных, академических и культурных задач. 

Задачи дисциплины: 

- формирование языковых навыков и умений устной и письменной речи, необхо-димых 

для социального и профессионального общения, воспитание толерантности и ува-жения к 

духовным ценностям разных стран и народов; 

- формирование навыков перевода научно-популярной литературы и литературы по 

специализации; 

- формирование лингвистических понятий и представлений. 

2. Место учебной дисциплины в структуре ОП ВО 

Учебная дисциплина "Иностранный язык" относится к блоку 1 "Дисциплины 

(модули)" и входит в его базовую часть. 

3. Планируемые результаты обучения по дисциплине (модулю), соотнесенные с 

планируемыми результатами освоения образовательной программы 

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих 

компетенций: 

ОК-5 способностью к коммуникации в устной и письменной формах на 

русском и иностранном языках для решения задач межличностного и 

межкультурного взаимодействия 

4. Общая трудоемкость дисциплины составляет 

7 зачетных единиц (252 ак. ч.). 

5. Образовательные технологии 

• Технология постановки цели• Технология полного усвоения • Технология 

педагогического процесса • Технология концентрированного обучения. 

6. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) 

 

РАЗДЕЛ 1 

Раздел 1 

 

Тема: Моя семья 

 

Тема: Имя существительное 

 

Тема: Биография 

 

Тема: Артикль 

 

Тема: Резюме 

 

Тема: Имя прилагательное 

 

Тема: Трудоустройство 



 

Тема: Имя числительное 

 

Тема: Собеседование при приеме на работу 

 

Тема: Моя учеба 

 

Тема: Местоимение 

 

Тема: Университет 

 

Тема: Глагол 

 

Тема: Система образования в России 

 

Тема: Наречие 

 

Тема: Высшее 

 

Тема: Государства, говорящие на изучаемом языке 

 

Тема: Страна изучаемого языка 

 

Тема: Россия (география) 

 

Тема: Россия (политическое устройство, экономика, система транспорта,международные 

отношения) 

 

РАЗДЕЛ 2 

Раздел 2 

 

Тема: История ж/д транспорта 

 

Тема: Основные термины железнодорожного транспорта 

 

Тема: Железные дороги в России 

 

Тема: ОАО РЖД 

 

Тема: Железнодорожные реформы в России 

 

Тема: Железные дороги страны изучаемого языка 

 

Тема: Логистика 

 

Тема: Экология 

 

Тема: Экология транспорта 

 

Тема: Компьютер и экология 

 



Тема: Международные организации 

 

Грамматика: 

- Безличный пассив  

 

Тема: Международные транспортные организации 

 

РАЗДЕЛ 3 

Раздел 3 

 

Тема: Типы и виды компьютеров 

 

Тема: Структура компьютера 

 

Тема: Периферийные и накопительные устройства 

 

Тема: Виды операционных систем 

 

Тема: Компьютерные программы 

 

Тема: Электронные таблицы. 

 

Тема: Текстовый редактор 

 

Тема: Работа с базами данных 

 

Тема: История Интернета 

 

Тема: Современные WEB-службы 

 

Тема: Электронная почта 

 

Тема: Информационная безопасность 

 

Тема: Вирусы и антивирусные программы 

 

Тема: Компьютерная графика и компьютерное проектирование 

 

Тема: Настольная полиграфия и WEB- дизайн 

 

Тема: Мультимедиа 

 

Тема: Нанотехнологии 

 

РАЗДЕЛ 4 

Раздел 4 

 

Тема: Программирование 

 

Тема: Языки программирования 



 

Тема: Компьютерные сети 

 

Тема: Локальные сети 

 

Тема: Конфигурация 

 

Тема: Виды беспроводной связи 

 

Тема: ИС на транспорте 

 

Тема: Системная интеграция в России 

 

Тема: Повторение и обобщение изученного 

 

РАЗДЕЛ 5 

Раздел 5 

 

Тема: Введение в железнодорожный транспорт. Виды транспорта. Железнодорожный 

транспорт. Железеные дороги России.  

 

Тема: История железнодорожного транспорта. История железнодорожного транспорта 

России. История железнодорожного транспорта страны изучаемого языка. 

 

Тема: Экология транспорта. Проблемы загрязнения окружающей среды. Влияние 

транспорта на окружающую среду. Железнодорожный транспорт как экологически 

безопасный вид транспорта. 

 

Тема: Международные железнодорожные организации. Международный союз железный 

дорог (МСЖД). Организация сотрудничества железных дорог (ОСЖД). 

Межправительственная организация по международным железнодорожным перевозкам 

(ОТИФ). Международный комитет железнодорожного транспорта (ЦИТ). 

 

РАЗДЕЛ 6 

Раздел 6 

 

Тема: Railway track 

 

Железнодорожный путь и его компоненты (рельсы, шпалы, балласт, крепление). История 

железнодорожного пути в России. 

Грамматика:  

Participle II  

 

Тема: Types of Railway Transport 

 

Грузовой поезд. Пассажирский поезд. Метро. Монорельс. Маглев.  

Грамматика:  

Infinitive  

 

Тема: Rolling stock 



 

Подвижной состав и его составляющие. Виды локомотивов. Виды вагонов. 

Грамматика: 

Gerund  

 

Тема: Types of traction 

 

Дизельная тяга. Электрическая тяга.  

Грамматика: 

Modal Verbs in Active Voice  

 

РАЗДЕЛ 7 

Раздел 7 

 

Тема: 1Система электрификации железных дорог  

 

Грамматика: Видо-временные формы глагола в активном залоге  

 

Тема: История электрификации железных дорог в России 

 

Грамматика: : Видо-временные формы глагола в пассивном залоге 

 

Тема: Система энергоснабжения железных дорог 

 

Грамматика: Выражение необходимости совершеня действия при помощи модальных 

глаголов 

 

Тема: Автоматизация и компьютеризация железных дорог  

 

Грамматика: Выражение возможности совершения действия при помощи модальных 

глаголов 

 

Тема: Система защиты и автоматическое управление поездами  

 

Грамматика: Модальные глаголыс перфектным инфинитивом  

 

Тема: Инновации на железной дороге 

 

Грамматика: Словообразование с помощью суффиксов и прстивок  

 

Тема: Транспортная цифровизация 

 

Грамматика: Придаточные предложения 

 



Тема: Российская цифровая железная дорога 

 

Грамматика: Конверсия 

 

Экзамен 

 


